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Please Read and Follow these 
Instructions
These instructions contain Danger, Warning and 
Caution notes. 

This information is important for safe and efficient 
installation and operation.

Always read and comply with all Danger, Warning and 
Caution notes!

  DANGER! 

Danger indicates a hazard which 
will cause serious injury or death if 
precautions are not followed.

  WARNING! 

Warning indicates a potentially hazardous 
situation which, if not avoided, could 
result in death or serious injury.

  CAUTION! 

Caution indicates a potentially hazardous 
situation which, if not avoided, may result 
in minor or moderate injury.

IMPORTANT
This indicates information that is especially relevant 
to a problem-free installation and operation.
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R600a Refrigerant

  WARNING! 

The refrigerant R600a contained within the 
appliance is environmentally friendly, but 
flammable. Leaking refrigerant can ignite.

To prevent possible ignition, follow the 
warnings below:

•	 Keep ventilation openings, in 
the appliance enclosure or in 
the built-in structure, clear of 
obstruction. 

•	 Do	not	damage	the	refrigerant	circuit.

•	 Component	parts	shall	be	replaced	with	
like components performed by factory 
authorized service personnel only.

Note to the Installer
It is very important to follow the instructions in the 
manual to ensure proper installation and operation of 
the unit. 

Before installing the unit, be sure to thoroughly read 
and understand all of the information in this manual.

  WARNING! 

Electrocution hazard.

Do not connect to the electrical outlet 
before the installation is completed.
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Important Safety Information
•	 To	prevent	injury	to	you	or	damage	to	the	unit,	the	

appliance should be unpacked and set up by two 
people.

•	 If	the	appliance	is	damaged	on	delivery,	contact	
the supplier immediately before connecting it to the 
power source.

•	 To	guarantee	safe	operation,	ensure	that	the	
appliance is set up and connected as described in 
this manual.

•	 When	disconnecting	the	appliance,	always	pull	it	out	
by the plug; never pull on the cable.

•	 To	protect	the	appliance	from	possible	damage,	allow	
it to stand 1/2 to 1 hour in place before turning on 
the electricity. This allows the refrigerant and system 
lubrication to reach equilibrium.

Disposal of Old Appliance

  DANGER! 

Risk of child entrapment. 

Child entrapment and suffocation are not problems of 
the past. 

Junked or abandoned refrigerators are still dangerous – 
even	if	they	will	sit	for	“just	a	few	days.”	

If you are getting rid of your old refrigerator, please fol-
low these instructions to help prevent accidents.

Before you discard old appliances:
•	 Remove	the	doors.

•	 Leave	the	shelves	in	place	so	that	children	
may not easily climb inside.

•	 Cut	off	the	power	cable	from	the	discarded	
appliance. Discard separately from the appli-
ance.

•	 Be	sure	to	follow	your	local	requirements	for	
disposal of appliances. 

Contact the trash collection agency in 
your area for additional information.

Electrical Safety
Connect this appliance to a 15 amp or 20 amp, 110-
120 VAC, circuit which is grounded and protected by a 
circuit breaker or fuse. 

We recommend using a dedicated circuit for this appli-
ance to prevent circuit overload and the chance of 
interruption to the appliance.

This appliance is equipped with a three-prong (ground-
ing) polarized plug for your protection against possible 
shock hazards. 

Where a two-prong wall receptacle is encountered, 
contact a qualified electrician and have it replaced with 
a properly grounded three-prong receptacle in accor-
dance with all local codes and ordinances. 

  WARNING! 

Electrocution hazard.

Electrical	grounding	required.	

• Do not remove the round grounding 
prong from the plug. 

• Do not use extension cords or 
ungrounded (two-prong) adapters.

•	 Do	not	use	a	power	cord	that	is	frayed	or	
damaged.

•  Do not use a power strip. 

Failure to follow these instructions may 
result in fire, electrical shock or death.

Disposal of Carton
The packaging is designed to protect the appliance and 
individual components during transport and is made of 
recyclable materials.

  WARNING! 

Keep packaging materials away from 
children. Polythene sheets and bags can 
cause suffocation!

If possible, please recycle packaging material at a recy-
cling facility. 
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Planning informaTion

Supplied Accessories Appliance Dimensions

Top view

Side view

Maximum door 
opening angle

Dimensions of Appliance Door

Wrench

4 pcs.

4 pcs.

Suction cup

Cover
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Planning informaTion

This is where the power cord extends from the back of 
the appliance.
 
Free length of the power cord = 90 - 1/2 inch (2300 mm) 

Be sure to take these specifications into consideration 
when choosing the location of the electrical outlet.
 

IMPORTANT
The electrical outlet may not be situated behind 
the appliance and must be easily accessible.

Installation Dimensions

IMPORTANT
In order to avoid any problems when installing the 
appliance and to avoid damage to the appliance:

The kitchen units must be aligned horizontally 
and vertically. 

Minimum wall thickness of the body of the 
unit = 5/8” (16 mm).

Appliance Venting

Important
The area of ventilation 
above the unit should be 
at least 31 square inches 
(200 cm²).

The air supply passes 
below the appliance door.

Types of Air Outlet
1 Directly above the appliance

2 Above the top unit

3	From the front of the top unit with decor grille

IMPORTANT
When using decor grilles, it must be taken into 
account that the clear ventilation cross-section 
corresponds to the sum of the individual openings in 
the grille.

A cut-out section of merely 31 square inches 
(200 cm²) for installing the ventilation grille is thus 
not sufficient.
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Installing the Appliance

1. Route the power 
cord towards the 
electrical outlet.

2. Slide the appliance into the 
recess.

3. Check the height alignment of the appliance.

4.	Adjust	the	feet	to	the	required	height	if	necessary.	
 The feet can be turned by hand; if they do not turn 

easily, use the open-end wrench provided.

 Slide the appliance into the recess. 

Note
Hold the appliance using 
the handles underneath to 
transport it.

  CAUTION! 

Risk of damage and injury if the appliance 
falls.

Do not install the appliance alone.

Fitting and removing the appliance is a job 
for two people.

Note
The appliance must be removed from the 
recess	to	adjust	the	feet	on	its	underside.

IMPORTANT
When sliding in the appliance, make sure not to 
damage the power cord.

  WARNING! 

Immediately replace any power cord that 
has become frayed or shows signs of 
damage.
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5. Align the appliance sideways.

IMPORTANT
Insert the screws into the kitchen unit side panel at 
a slight angle (approximately 15°).

8. Fit covers.

6. Place the suction cup on the glass front 
and use it to open the appliance door.

Installation is now complete.

7. Secure the appliance to the kitchen unit using four 
screws (4 x 29).
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Veuillez lire et suivre ces 
instructions
Ce manuel d’instructions contient des indications 
de danger, des avertisse ments et des précautions à 
prendre. 

Ces informations sont importantes afin de garantir une 
installation et un fonctionnement sûrs et efficaces.

Toujours	lire	les	indications	de	dangers,	les	avertisse-
ments et les précautions à prendre et agir en consé-
quence!

  DANGER! 
Indique	un	danger	qui	provoquera	poten-
tiellement des blessures graves, voire 
la mort, si des précautions ne sont pas 
prises.

  AVERTISSEMENT! 
Un	avertissement	indique	une	situation	
potentiellement	dangereuse	qui,	si	elle	
n’est pas évitée, pourrait entraîner la mort 
ou de graves blessures.

  ATTENTION! 
Attention	indique	une	situation	potentiel-
lement	dangereuse	qui,	si	elle	n’est	pas	
évitée, pourrait entraîner des blessures 
modérées ou mineures.

IMPORTANT
Ceci souligne l’information spécialement pertinente 
à une installation et un fonctionnement sans 
problème.
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Réfrigérant R600a
  AVERTISSEMENT! 

Le fluide réfrigérant R600a contenu dans 
l’appareil ne présente aucun danger pour 
l’environnement mais est inflammable. En 
cas	de	fuite,	le	fluide	réfrigérant	risque	de	
s’enflammer.

Pour prévenir toute inflammation, tenir 
compte des avertissements suivants:

•	 Les prises d’air de l’enceinte 
de l’appareil ou de la structure 
encastré doivent être dégagées 
en tout temps. 

•	 Ne	pas	endommager	le	circuit	de	frigorigène.

•	 Seulement	le	personnel	d’entretien	autorisé	
du fabricant peut procéder au remplacement 
des composants en utilisant des pièces 
équivalentes.

À l’installateur
Il est très important de suivre toutes les instructions 
contenues dans ce manuel afin de vous assurer d’une 
installation et d’un fonctionnement adéquats de l’appa-
reil. 

Assurez-vous de lire attentivement et de bien com-
prendre toute l’information contenue dans ce manuel 
avant d’installer l’appareil.

  AVERTISSEMENT! 

Risque	d’électrocution.

Ne pas brancher sur la prise de courant 
tant	que	l’installation	n’est	pas	terminée.
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Mise au rebut de votre 
appareil usagé

  DANGER! 

Un	enfant	risque	de	s’y	trouver	enfermé.

L’emprisonnement et l’étouffement des enfants ne sont 
pas un problème du passé. 

Les	réfrigérateurs	jetés	ou	abandonnés	sont	encore	
dangereux, même s’ils sont laissés abandonnés pen-
dant	“quelques	jours	seulement”.	

Si vous vous débarrassez de votre vieux réfrigérateur, 
veuillez suivre les instructions suivantes pour aider à 
éviter les accidents.

Avant la mise au rebut d’appareils usagés:
•	 Enlevez	les	portes.

•	 Laissez	les	étagères	en	place	afin	qu’aucun	
enfant ne puisse grimper à l’intérieur.

•	 Coupez	le	câble	d’alimentation	de	l’appareil	
mis au rebut. Jetez-le à part.

•	 Veillez	à	vous	conformer	aux	exigences	
locales de mise au rebut des appareils. 

 Contactez votre entreprise locale de ramas-
sage des ordures pour obtenir de plus 
amples renseignements.

Consigne importante de sécurité
•	 Pour	éviter	tout	risque	de	blessure	ou	d’endommage-

ment de l’appareil, il est recommandé de s’y prendre 
à deux pour le déballer et le mettre en place.

•	 Si	l’appareil	subit	des	dommages	en	cours	de	trans-
port, contactez immédiatement le fournisseur avant 
même de brancher l’appareil.

•	 Pour	garantir	un	fonctionnement	sûr,	respectez	scru-
puleusement les instructions d’installation et de bran-
chement.

•	 Saisissez	le	câble	par	sa	fiche	lorsque	vous	débran-
chez	l’appareil.	Ne	tirez	pas	sur	le	câble.

•	 Pour	éviter	d’abîmer	l’appareil,	laissez-le	reposer	
pendant 1/2 heure à une heure avant de rétablir 
l’électricité. Cela permettra au produit réfrigérant et 
au lubrifiant du système d’atteindre l’équilibre.

Évacuation du matériel 
d’emballage
L’emballage est destiné à protéger l’appareil et les com-
posants individuels pendant le transport; il est fabriqué 
à partir de matériaux recyclés.

  AVERTISSEMENT! 

Tenez l’emballage à l’écart des enfants. 
Les feuilles et les sacs de polythène 
peuvent	provoquer	une	suffocation!

Veuillez disposer des matériaux d’emballage si des ins-
tallations de recyclage sont disponibles.

La sécurité et l’électricité
Connecter cet appareil à un circuit 15 ou 20 A, 110-
120 V CA, qui est mis à la terre et protégé par un dis-
joncteur	ou	un	fusible.	

Nous recommandons d’utiliser un circuit dédié à cet 
appareil pour prévenir une surcharge du circuit et l’in-
terruption de son fonctionnement.

Cet appareil est équipé d’une fiche à 3 broches polari-
sée (avec mise électrique à la terre) pour vous protéger 
contre les risques d’électrocution éventuels. 

Si la prise murale est du type à deux broches, deman-
der à un électricien qualifié de la remplacer par une 
prise à trois broches avec mise électrique à la terre 
conforme aux normes électriques en vigueur. 

  AVERTISSEMENT! 

Risque	d’électrocution.

Mise	électrique	à	la	terre	requise.	

• Ne pas enlever la broche ronde 
de	mise	électrique	à	la	terre	de	la	
fiche. 

•	 Ne	pas	utiliser	de	rallonge	électrique	
ou d’adaptateur sans mise 
électrique	à	la	terre	(deux	broches).

•	 Ne	pas	utiliser	de	cordon	d’alimentation	
effiloché ou endommagé.

• Ne pas utiliser de barre 
multiprise. 

Ne pas suivre ces instructions 
pourrait	provoquer	un	incendie,	
une électrocution ou la mort.
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renseignemenTs aux fins de PlanifiCaTion

Accessoires fournis Dimensions de l’appareil

Vue du dessus

Vue de côté

Angle d’ouverture 
maximale de la porte

Dimensions de la porte de l’appareil

Clé plate

4 pces

Ventouse de fixation

Cache

4 pces
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renseignemenTs aux fins de PlanifiCaTion

Le	câble	d’alimentation	à	l’arrière	de	l’appareil	passe	à	
cet endroit.

Longueur	libre	du	câble	d’alimentation	
électrique = 90 - 1/2 po (2300 mm)

Placer la prise de courant en respectant ces indications.

IMPORTANT
La prise ne doit pas se trouver derrière l’appareil 
et doit être facilement accessible.

Dimensions d’encastrement

IMPORTANT
Afin d’éviter que des problèmes ne surviennent 
lors du montage de l’appareil et que ce dernier ne 
subisse des dommages, respecter impérativement 
les consignes suivantes:

Les éléments de cuisine doivent être alignés 
horizontalement et verticalement!

Épaisseur minimale de paroi du corps du 
meuble = 5/8 po. (16 mm).

Ventilation de l'appareil

IMPORTANT
La zone de ventilation 
au-dessus de l’élément doit 
être de 31 pouces carrés 
au minimum (200 cm²).

L'alimentation en air a lieu 
sous la porte de l'appareil.

Types d'ouverture de sortie d'air
1 Directement au-dessus de l'appareil

2 Au-dessus de l'élément haut

3	Sur l'élément haut avec la grille d'habillage à l'avant

IMPORTANT
En cas d'utilisation de grilles d'habillage, tenir 
compte du fait que la section libre d'aération 
correspond à la somme des différentes ouvertures 
dans la grille.

Une découpe de 31 pouces carrés (200 cm²) pour 
mettre en place une grille de ventilation ne suffit 
pas.
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Encastrement de l'appareil

  ATTENTION! 

Risques	d'endommagement	et	de	blessure	
en	cas	de	chute	de	l'appareil.

Ne	pas	monter	seul	l'appareil.

Être à deux pour installer et retirer 
l'appareil.

Remarque
Saisir l'appareil au niveau 
des poignées situées sur 
la partie inférieure pour le 
transporter.

3. Contrôler l'alignement de l'appareil en hauteur.

Remarque
L'appareil doit être retiré de la niche afin 
d'ajuster	les	pieds	réglables	sur	la	partie	
inférieure de l'appareil.

4.	Si	besoin,	ajuster	les	pieds	réglables	à	la	hauteur	
requise. Les pieds peuvent être réglés en les faisant 
tourner manuellement ; s'ils sont difficiles à tourner, 
utiliser la clé plate fournie.

 Introduire l'appareil dans la niche. 

1.	 Installer	le	câble	
d'alimentation 
vers la prise.

2. Introduire l'appareil dans la 
niche.

IMPORTANT
Lorsque vous déplacez l’appareil, assurez-vous 
que le câble d’alimentation n’est pas pincé ou 
endommagé.

  AVERTISSEMENT! 
Remplacer	immédiatement	tout	câble	
d’alimentation effiloché ou montrant tout 
signe de dommages.
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5. Aligner l'appareil latéralement.

6. Appliquer la ventouse de fixation sur la 
façade en verre afin d'ouvrir la porte de 
l'appareil.

IMPORTANT
Visser les vis légèrement de biais (15° env.) dans la 
paroi latérale du meuble.

7. Fixer l'appareil dans le corps du meuble à l'aide de 4 
vis (4 x 29).

8. Mettre les caches en place.

L'encastrement est maintenant terminé.
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Por favor lea y siga estas 
instrucciones
Estas instrucciones contienen indicaciones de peligro, 
advertencia y precaución. 

Esta información es importante para una instalación y 
operación eficientes y seguras.

¡Lea y observe siempre todas las instrucciones de peli-
gro, advertencia y precaución!

  ¡PELIGRO! 

Peligro	indica	un	riesgo	que	origina-
rá lesiones graves o la muerte si no se 
siguen las instrucciones de seguridad.

  ¡ADVERTENCIA! 

Advertencia	indica	un	riesgo	que	puede	
provocar le sio nes graves o la muerte si no 
se tienen en cuenta las instrucciones de 
seguridad.

  ¡PRECAUCIÓN! 

Precaución señala una situación en la cual 
pueden producirse lesiones menores o 
moderadas si no se siguen las instruccio-
nes.

IMPORTANTE
Aquí se destaca la información que es espe cial-
mente relevante para una instalación y operación 
sin problemas.

ÍndiCe
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Refrigerante R600a
  ¡ADVERTENCIA! 

El refrigerante incluido R600a respeta el 
medio ambiente, pero es inflammable. 
Las salpicaduras de refrigerante pueden 
inflamarse.

Para evitar una posible ignición observe las 
advertencias siguientes:

•	 Mantenga	las	aberturas	para	
aireación, en la carcasa del 
aparato o en la estructura 
empotrada, libres de 
obstrucciones. 

•	 No	dañe	el	circuito	refrigerante.

•	 Sustitución	de	los	componentes	solo	por	
parte del personal de servicio autorizado 
por el fabricante utilizando componentes 
equivalentes.

Para el instalador
Es muy importante que se cumplan las instrucciones 
del manual para asegurar la instalación y el funciona-
miento correctos del aparato. 

Lea atentamente toda la información de este manual, 
antes de instalar el aparato.

  ¡ADVERTENCIA! 

Peligro de electrocución.

No conecte al tomacorriente antes de 
finalizar la instalación.
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Eliminación del aparato viejo

  ¡PELIGRO! 

Riesgo	de	que	los	niños	resulten	atrapados.

El atrapamiento y asfixia de niños no es un problema 
del pasado. 

Los refrigeradores tirados y abandonados son un peli-
gro,	aun	si	van	a	quedar	ahí	“por	unos	pocos	días”.	

Si	Ud.	está	por	deshacerse	de	su	aparato	viejo,	por	
favor siga las instrucciones que se dan a continuación 
para prevenir accidentes.

Antes de descartar aparatos viejos:
•	 Quite	las	puertas.

•	 Deje	las	repisas	en	su	lugar	de	forma	que	
los niños no puedan subirse al interior.

•	 Corte	el	cable	de	alimentación	del	aparato	
desechado. Elimínelo por separado del 
aparato.

•	 Asegúrese	de	seguir	las	exigencias	locales	
para la eliminación de aparatos domésticos. 

 Para obtener más información, póngase en 
contacto con la oficina de recolección de 
basura en su zona.

Información importante sobre 
la seguridad
•	 A	fin	de	evitar	lesiones	personales	y	daños	

materiales, haga que dos personas desembalen y 
trasladen este aparato a su lugar.

•	 En	el	caso	de	detectar	daños	en	un	aparato,	deberá	
consultarse inmediatamente con el distribuidor antes 
de proceder a su conexión.

•	 Para	garantizar	el	funcionamiento	seguro	del	
aparato,	proceda	a	su	montaje	y	conexión	sólo	de	
acuerdo con las respectivas indicaciones de este 
manual.

•	 Al	desconectar	el	aparato,	use	el	enchufe.	No	tire	
del cable.

•	 Para	proteger	el	aparato	de	posibles	daños,	déjelo	
en reposo de 1/2 a 1 hora antes de ponerlo en 
marcha. Esto permite que el refrigerante y la 
lubricación del sistema lleguen a un equilibrio. 

Eliminación del embalaje
El	embalaje	protector	del	aparato	y	de	elementos	suel-
tos se ha fabricado con materiales reciclables.

  ¡ADVERTENCIA! 

Los materiales de embalaje no son 
juguetes para los niños. ¡Existe el peligro 
de asfixia con láminas o bolsas de 
plástico!

Recicle	el	material	de	embalaje	donde	haya	instalacio-
nes disponibles para ello. 

Seguridad eléctrica
Conecte este aparato a un circuito de 15 amp o 
20 amp, 110 – 120 V c.a., que esté puesto a tierra y 
protegido por un disyuntor o un fusible. 

Recomendamos utilizar un circuito especial para este 
aparato para evitar la sobrecarga del circuito y la posi-
bilidad de que se apague el aparato.

Este aparato está equipado con un enchufe de tres 
clavijas	(puesto	a	tierra)	polarizado	para	su	protección	
frente a posibles descargas eléctricas. 

Cuando	la	toma	de	la	pared	sea	de	dos	clavijas,	
contacte con un electricista cualificado y haga que lo 
sustituya	por	una	toma	de	tres	clavijas	(puesta	a	tierra)	
de conformidad con todos los códigos y ordenanzas 
locales. 

  ¡ADVERTENCIA! 

Peligro de electrocución.

Es necesaria una puesta a tierra eléctrica. 

• No retire la clavija de puesta a tierra 
redonda del enchufe. 

• No utilice alargaderas o adaptadores 
sin puesta a tierra (de dos clavijas).

•	 No	utilice	un	cable	de	alimentación	que	esté	
deshilachado o dañado.

• No utilice una regleta de 
alimentación. 

Si no se siguen estas instrucciones, 
se pueden provocar fuegos, descargas 
eléctricas o incluso la muerte.
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informaCión de PlanifiCaCión

Accesorios suministrados Medidas del aparato

Vista desde arriba

Vista lateral

Ángulo máx. de 
apertura de la 

puerta

Medidas de la puerta del aparato

Llave de boce

4 ud.

4 ud.

Soporte de ventosa

Tapa protectora
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Aquí es por donde sale el cable de alimentación de la 
parte trasera del aparato.

Longitud libre del cable de alimentación de la red = 
90 - 1/2 pulgadas (2300 mm)

Seleccione la posición del tomacorriente teniendo en 
cuenta estos datos. 

IMPORTANTE
El tomacorriente no puede estar detrás del 
aparato y debe quedar fácilmente accesible.

Medidas de empotramiento

IMPORTANTE
Para evitar problemas al empotrar el aparato y que 
se produzcan daños en el mismo, es imprescindible 
que se cumplan los siguientes requisitos:

Los muebles de cocina se deben alinear 
horizontal y verticalmente.

Espesor mínimo de la pared del cuerpo del 
armario = 5/8 pulgadas (16 mm).

Aireación del aparato

IMPORTANTE
La sección transversal 
debajo del techo de la 
habitación tiene que 
tener un mínimo de 
31 in² (200 cm²).

La provisión de aire se 
realiza por debajo de la 
puerta del aparato.

Tipos de orificios de salida de aire
1 Directamente por encima del aparato

2 Por encima del armario complementario

3	Al	frente	del	armario	complementario	con	rejilla	deco-
rativa

IMPORTANTE
En caso de utilización de rejillas decorativas, se 
debe tener en cuenta que se obtiene la sección de 
ventilación libre de la suma de los distintos orificios 
de la rejilla.

Una sola escotadura de 31 in² (200 cm²) para 
la colocación de una rejilla de aireación no es 
suficiente.
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Empotramiento del aparato

Advertencia
Sujete	el	aparato	en	las	
asas de soporte de la parte 
inferior para transportarlo.

  ¡PRECAUCIÓN! 

Peligro de daños materiales y de lesiones 
por caída del aparato.

No monte solo el aparato.

Coloque	y	retire	el	aparato	por	parejas.

3. Controle el alineamiento en altura del aparato.

Advertencia
El aparato se tiene que retirar del hueco 
para	poder	ajustar	las	patas	roscadas	en	la	
parte inferior del aparato.

4.	En	caso	necesario,	ajuste	las	patas	roscadas	a	la	
altura necesaria. Las patas roscadas se pueden ros-
car	a	mano,	si	es	difícil,	utilice	la	llave	de	boca	adjun-
ta.

 Introduzca el aparato en el cuerpo del armario. 

1. Coloque el cable 
de alimentación 
en la zona del 
enchufe.

2. Introduzca el aparato en el 
cuerpo del armario.

IMPORTANTE
Al deslizar el aparato, asegúrese de que el cable de 
alimentación no esté deteriorado o dañado.

  ¡ADVERTENCIA! 

Reemplace	inmediatamente	cualquier	
cable de alimentación deshilachado o 
dañado.
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5. Alinee lateralmente el aparato.

6. Coloque el soporte de ventosa en la 
cara frontal de vidrio y abra con él la 
puerta del aparato.

IMPORTANTE
Atornille los tornillos ligeramente inclinados 
(aprox. 15°) en la pared lateral del armario.

7.	 Fije	el	aparato	con	4	tornillos	(4	x	29)	en	el	cuerpo	
del armario.

8. Coloque las tapas protectoras.

El empotramiento ya está terminado.



For Service in the U.S.

Liebherr Service Center

Toll Free:  1-866-LIEBHER or 1-866-543-2437

Email: Service-appliances.us@liebherr.com

PlusOne Solutions, Inc. 
3501 Quadrangle Blvd, Suite 120
Orlando, FL 32817

For Service in Canada

Liebherr Service Center

Toll Free:  1-888-LIEBHER or 1-888-543-2437

www.euro-parts.ca

EURO-PARTS CANADA
39822 Belgrave Road
Belgrave, Ontario, N0G 1E0
Phone: (519) 357-3320
Fax: (519) 357-1326
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